
カレーライス

ラーメン

かつ丼 

親⼦丼 

うどん 

そば 

・定⾷にはごはんとみそ汁がつきます。 

・ごはん⼤盛り ＋50 円

・みそ汁 おかわり⾃由（平⽇のみ）

・⾷後のお飲み物 150 円

コーヒー・紅茶（ホット・アイス） 

\480 

\480 

¥630

¥580

¥450

¥450

からあげ定⾷ ￥580 焼き⿂定⾷ ￥650 
※⿂は⽇替わり

ハンバーグ定⾷ ￥580 焼⾁定⾷ ￥550
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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

食
た

べられないものや、苦
に が て

手な食
た

べ物
もの

はありますか？
េតើមានអហរែដលអ�កមនិេចះ  ឬមនិអចញាំុ បានែដរ ឬេទ?

アレルギーがあるので、
食
た

べられないんです3
レストランで

1 	 メニューを読
よ

みましょう。
ចូរអនប�� ីមុខម�ូប។

定
ていしょくや

食屋に入
はい

って、メニューを見
み

ています。
អ�កកំពុងេមើលប�� ីមុខម�ូបែដលមានអហរឈុត។

( 1 ) 	注
ちゅうもん

文するなら、どれがいいですか。
េតើអ�កចងក់ម�ង៉ម់យួណា?

メニューを読
よ

んで、料
りょうり

理の名
なまえ

前や値
ねだ ん

段、サービスの内
ないよう

容などを理
りか い

解することができる。
អចអនតរងរយេឈ� ះមុខម�ូបេហើយអចដឹងពីេឈ� ះម�ូប តៃម� និងេសវកម�ជាេដើម។

定
ていしょくや

食屋のメニュー

09

1.

① ②

③

④

⑥

⑤
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( 2 ) 	メニューにある次
つぎ

のことばは、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
េតើអ�កគិតថាពក្យក�ុងប�� ីមុខម�ូបខងេ្រកមមានអត�នយ័ែបបណា? 

①定
ていしょく

食

②日
ひ が
替わり

③大
お お も
盛り

④おかわり自
じ ゆ う
由

⑤平
へいじつ
日のみ	

⑥ホット・アイス

( 3 ) 	からあげ定
ていしょく

食のご飯
はん

を大
お お も

盛りにして、ホットコーヒーをつけるといくらになりますか。
េតើឈុតអហរបំពងដកប់ាយចនធេំហើយែថមកេហ�េក� តៃម�ប៉ុនា� ន?

（ ）円
えん
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いっしょに食
しょくじ

事をする人
ひと

や店
みせ

の人
ひと

に、自
じぶん

分が食
た

べられないものと、その理
りゆう

由を伝
つた

えることができる。
អច្របាបេ់ទកនប់ុគ�លិកហង ឬអ�កែដលញាំុ ជាមយួពីរបស់ែដលអ�កមនិអចញាំុ បាន និងមូលេហតុ។

わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします2.

10

1 	 ことばの準
じゅんび

備
សិក្សោពក្យ

【だめな食
た

べ物
もの

・飲
の

み物
もの

・材
ざいりょう

料】

a. 肉
にく

（豚
ぶたにく

肉・牛
ぎゅうにく

肉） b. 魚
さかな

c. エビ・カニ d. 卵
たまご

e.ナッツ f. わさび g.ねぎ h. みりん

i. 牛
ぎゅうにゅう

乳 j. お酒
さけ

k.コーヒー

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលរូបភាពបេណ�ើ រ។

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតម។

( 3 ) 	聞
き

いて、a-k から選
えら

びましょう。 　　
ស� បេ់ហើយេ្រជើសេរ ើសពី a ដល់ k ។

03-01

03-01

03-02
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

レストランで、食
た

べ物
もの

の話
はなし

をしています。
មនុស្សទងំេនះកំពុងនិយាយពីអហរេនេភាជនីយដ� ន។

( 1 ) 	5 人
にん

がだめなものは何
なん

ですか。メモしましょう。
ចូរកត្់រតពីអ�ីែដលអ�កទងំ៥ មនិអចញាំុ បាន។ 

① 03-03 ② 03-04 ③ 03-05 ④ 03-06 ⑤ 03-07

だめなもの

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それがだめなのは、どうしてですか。ア- オから選
えら

びましょう。
ស� បម់�ងេទៀត។ េហតុអ�ីបានជាពួកេគមនិអចញាំុ បាន? េ្រជើសេរ ើសេចញពី ア～オ។

ア. 宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う
由　　イ. 苦

に が て
手　　ウ.アレルギー　　エ . 自

じてんしゃ
転車で来

き
た　　オ.ベジタリアン

① 03-03 ② 03-04 ③ 03-05 ④ 03-06 ⑤ 03-07

どうして？

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

と う ふ
豆腐          ｜ 注文する                     ｜ メニュー               ｜ ほかの   

ちゅうもん

ぬ ぬ

わさび抜き         no wasabi  （～抜き        ~）かしこまりました（＝わかりました )

03-03 03-07

ប�� ទិញ ឬកម�ង៉់េតហូ៊ ប�� ីមុខម�ូប េផ្សងេទៀត

គា� ន Wasabi គា� ន
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ  ។

私
わたし

、ベジタリアン 、肉
にく

とか魚
さかな

はだめなんです。

今
き ょ う

日は自
じ て ん し ゃ

転車で来
き

た 、飲
の

めないんです。

アレルギーがある 、食
た

べられないんです。

宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う

由で食
た

べられない 、入
い

れないでください。

おすし、わさび、入
はい

ってます 。

	理
り ゆ う

由を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➊
េពលនិយាយពីេហតុផល េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី? 

	確
かくにん

認するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➋

េពលប�� កអ់�ីមយួ េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

03-08

03-03 03-07
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3 食
た

べられないものを伝
つた

えましょう。
ចូរ្របាបពី់របស់ែដលអ�កមនិអចញាំុ បាន។

お刺
さ し み

身 、おいしいですよ。どうですか？

すみません。お好
この

み焼
や

き に 豚
ぶたにく

肉 、入
はい

ってますか？

おすし 、 わさび 、入
はい

ってますよね。

すみませんが、 宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う

由で食
た

べられない ので、入
い

れないでください。

わさび 抜
ぬ

きでお願
ねが

いします。

はい。

そうですか。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　  ／ 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　  ／ 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。
ចូរេដើរតួសន�នា។ 

① レストランにいっしょに行
い

った人
ひと

に料
りょうり

理をすすめられましたが、食
た

べられないものがあります。

断
ことわ

りましょう。
① អ�កកំពុងេនេភាជនីយដ� នជាមយួមនុស្សមា� កេ់ទៀត។ េគែណនាអំហរឱ្យអ�កប៉ុែន�ក�ុងេនាះមានរបស់ែដលអ�កមនិអចញាំុ បាន។
ចូរបដិេសធ។

② 店
みせ

の人
ひと

に自
じ ぶ ん

分が食
た

べられないものを伝
つた

えて、それを入
い

れないようにお願
ねが

いしましょう。
② ្របាបប់ុគ�លិកហងពីរបស់ែដលអ�កមនិអចញាំុ បាន េហើយសំុកំុឱ្យេគដករ់បស់េនាះក�ុងម�ូប។

03-09 03-10 03-11 03-12

03-09 03-10 03-11 03-12

すみません、お刺
さ し み

身 は苦
に が て

手なんです。

私
わたし

、アレルギーがある ので、 食
た

べられない んです。

① いっしょに行
い

った人
ひと

と話
はな

す

② 店
みせ

の人
ひと

と話
はな

す
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飲
いんしょくてん

食店で、店
みせ

の人
ひと

に、座
ざせ き

席や注
ちゅうもん

文などの希
きぼう

望を伝
つた

えることができる。
អច្របាបពី់ករសំុកែន�ងអង�ុយ ឬករកម�ងក់េ៏ទបុគ�លិកេភាជនីយដ� ន។

人
に ん き

気があるのはお刺
さ し み

身定
ていしょく

食です3.

11

1 	 ことばの準
じゅんび

備
សិក្សោពក្យ

【店
みせ

の中
なか

】

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលរូបភាពបេណ�ើ រ។

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតម។

03-13

03-13

a. カウンター c.テーブル

e.（お）会
かいけい
計／レジ d. 禁

きんえん
煙

b. 座
ざ し き
敷
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

シハーさんと石
いしい

井さんは、会
かいしゃ

社の昼
ひるやす

休みに和
わしょく

食のレストランに来
き

ました。
េលក Ishii និងេលក Shiha បានមកហងម�ូបជប៉ុនេនេម៉ាងស្រមាកៃថ�្រតងពី់្រក�មហុ៊ន។

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ដំបូងស� បក់រសន�នាេដយមនិេមើលអត�បទ។

1 .  店
みせ

の人
ひと

は何
なに

について、質
しつもん

問しましたか。□にチェック✓ をつけましょう。

それについて、2
ふ た り

人はどう答
こた

えましたか。　　　　に書
か

きましょう。
េតើបុគ�លិកហងបានសួរពីអ�ីខ�ះ? ចូរគូសស��  ✓ េនក�ុង្របអប។់ 
សូមកត្់រតនូវចេម�ើយរបស់អ�កទងំពីរក�ុងចេនា� ះ។ 

□ a.	人
にんずう
数 Number of people　：

□ b.	予
よ や く
約しているか Reserved or not　      ：

□ c.	 禁
きんえん
煙でいいか If nonsmoking is fine　      ：

□ d.	テーブルか座
ざ し き
敷か Table or tatami seating　               ：

□ e.	持
も
ち帰

かえ た
りか、ここで食べるか Take out or eat in　                ：

2 .  2
ふ た り

人は何
なに

を注
ちゅうもん

文しましたか。メモしましょう。
េតើអ�កទងំ២ បានកម៉�ងអ់�ី? ចូរកត្់រត។

石
い し い

井さん
（はじめに注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

シハーさん
（次

つぎ
に注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

定
ていしょく

食

ご飯
はん

の量
りょう

飲
の

み物
もの

3 .  2
ふ た り

人はいくら払
はら

いましたか。
េតើអ�កទងំ២ ចណំាយអស់ប៉ុនា� ន?

石
い し い

井さん
（はじめに注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

シハーさん
（次

つぎ
に注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

料
りょうきん

金 円
えん

円
えん

4 .  2
ふ た り

人は店
みせ

の人
ひと

から何
なに

をもらいましたか。
េតើអ�កទងំ២ បានទទួលអ�ីពីបុគ�លិកហង?

もらったもの

03-14

シハー 石
いしい

井

ចំនួនមនុស្ស

កកទុ់កមុនែដរ ឬេទ?

កែន�ងហមជកប់ារលី�េទ?

េតើយកតុធម�ត ឬយកតុ Tatami ? 

េតើញាំុ េនទីេនះ ឬខ�បេ់ទផ�ះ?
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលអត�បទបេណ�ើ រ។

03-14

会
か い わ

話 1 　入
いりぐち

口で 

　　　　店
てんいん

員 ： いらっしゃいませ。お客
きゃくさま

様、何
なんめいさま

名様ですか？

　　　　石
い し い

井 ： 2
ふ た り

人です。

　　　　店
てんいん

員 ： 2 名
めいさま

様ですね。当
とうてん

店、全
ぜんめんきんえん

面禁煙ですが、よろしいですか？

　　　　石
い し い

井 ： はい。

　　　　店
てんいん

員 ： テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

　　　　石
い し い

井 ： テーブルでお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： こちらへどうぞ。

会
か い わ

話 2 　席
せき

で

　　　　店
てんいん

員 ： ご注
ちゅうもん

文、お決
き

まりですか？

　　　　石
い し い

井 ： あのー、おすすめは何
なん

ですか？

　　　　店
てんいん

員 ： そうですね……人
に ん き

気があるのは、お刺
さ し み

身定
ていしょく

食です。

　　　　石
い し い

井 ： じゃあ、それにします。ご飯
はん

大
お お も

盛りにできますか？

　　　　店
てんいん

員 ： はい。お刺
さ し み

身定
ていしょく

食、ご飯
はん

大
お お も

盛りですね？

　　　　石
い し い

井 ： はい。

シハー ： 私
わたし

は生
なま

の魚
さかな

が苦
に が て

手なんですが……ほかに何
なに

がありますか？

　　　　店
てんいん

員 ： そうですねえ、フライなどはいかがですか？

ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。

シハー ： じゃあ、それで。

　　　　店
てんいん

員 ： ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

シハー ： 普
ふ つ う

通でだいじょうぶです。あと、アイスコーヒーもお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： いつお持
も

ちしますか？

シハー ： 先
さき

にお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： はい。ミックスフライ定
ていしょく

食、ご飯
はん

普
ふ つ う

通、

アイスコーヒーを先
さき

に。以
いじょう

上でよろしいですか？

石
い し い

井・シハー ： はい。

以
いじょう
上でよろしい

ですか？
េតើមានអ�ីេទៀតេទ?

េន្រចកចូល

េនកែន�ងអង�ុយ



3第　  　　課 アレルギーがあるので、食べられないんです

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L3 - 10

会
か い わ

話 3 　レジで

　　　　石
い し い

井 ： お会
かいけい

計、お願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： はい。ごいっしょでよろしいですか？

シハー ： 別
べつべつ

々でお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： かしこまりました。お刺
さ し み

身定
ていしょく

食のお客
きゃくさま

様、800 円
えん

になります。

ミックスフライ定
ていしょく

食のお客
きゃくさま

様、650 円
えん

になります。……

ありがとうございました。こちら、クーポンです。次
じ か い

回、お使
つか

いください。

～名
めい とうてん

～        ｜ 当店                            ｜ 決まる  
ぜんめん き

人
に ん き りょう
気がある                 ｜ ミックスフライ                         ｜ 量  amount ｜ 別々

べつべつ

クーポン                    ｜ 次回
じ か い

🔖店
みせ
の人

ひと
が使

つか
う丁

ていねい
寧な表

ひょうげん
現	

お客
きゃくさま

様 ｜ ～名
めいさま
様 ｜ご注

ちゅうもん
文 ｜ごいっしょ

よろしいですか？（＝いいですか？）｜ ～がございます（＝～があります）	
お決

き
まりですか？（＝決

き
まりましたか？）｜ いかがですか？（＝どうですか？）	

どうなさいますか？（＝どうしますか？）｜ お使
つか
いください（＝使

つか
ってください）

េនកែន�ងគិតលុយ

េភាជនីយដ� នេយើងខ�ុ ំនាក់ សេ្រមច｜ 全面 

េពញនិយម អហរបំពងច្រម�ះ បរមិាណ គិតលុយេផ្សងគា�

បណ័� ប��ុ ះតៃម� េពលេ្រកយ

សំនួនេវហសព�គួរសមែដលបុគ�លិកហងេ្របើ។

ទងំមូល
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។

Ａ：テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

Ｂ：テーブル お願
ねが

いします。

Ａ：ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。 

Ｂ：じゃあ、それ 。

Ａ：ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

Ｂ：普
ふ つ う

通 だいじょうぶです。

Ａ：おすすめは何
なん

ですか？

Ｂ：人
に ん き

気がある 、お刺
さ し み

身定
ていしょく

食です。

	選
えら

んだものを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➌

い い

文
ぶん

法
ぽう

ノート➍

េពលេ្រជើសេរ ើសអ�ីមយួ េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

おすすめを言うとき、どう言っていましたか。
េពលចងែ់ណនាអំ�ីមយួ េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

03-15

03-14
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ご注
ちゅうもん

文、お決
き

まりですか？

ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

いつ、お持
も

ちしますか？

人
に ん き

気があるのは、お刺
さ し み

身定
ていしょく

食 です。

おすすめは何
なん

ですか？

ご飯
はん

、大
お お も

盛り でお願
ねが

いします。

あと、アイスコーヒー もお願
ねが

いします。

先
さき

に お願
ねが

いします。

じゃあ、それにします。 生
なま

の魚
さかな

が苦
に が て

手なんですが……

ほかに何
なに

がありますか？

じゃあ、それで。

そうですねえ、ミックスフライ定
ていしょく

食 はいかがですか？

3 	 レストランで注
ちゅうもん

文しましょう。
ចូរកម៉�ងអ់ហរពីេភាជនីយដ� ន។

お客
きゃくさま

様、何
なんめいさま

名様ですか？

テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

こちらへどうぞ。

2
ふ た り

人 です。

テーブルでお願
ねが

いします。

① 店
みせ

に入
はい

る

② 注
ちゅうもん

文する

少
すく
なめ

普
ふ つ う
通

いっしょに

食
しょくご
後に
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ごいっしょでよろしいですか？

お会
かいけい

計、お願
ねが

いします。

はい。 別
べつべつ

々でお願
ねが

いします。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	店
みせ

の人
ひと

とお客
きゃく

さんになって、ロールプレイをしましょう。
ចូរេដើរតួសន�នា។ មា� កជ់ាបុគ�លិកហង េហើយមា� កេ់ទៀតជាេភ��វ។ 

03-16 03-17 03-18

03-16 03-17 03-18

③ 会
かいけい

計する
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電
でん わ

話で、飲
いんしょくてん

食店の予
よや く

約をすることができる。
អចកកតុ់េនេភាជនីយដ� នតមទូរស័ព�។

予
よ や く

約をしたいんですけど…4.

12

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

ナットさんがレストランに電
でんわ

話をして、予
よやく

約をしています。
Nat បានទូរស័ព�េទេភាជនីយដ� នេដើម្បេីធ�ើករកក។់

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　

店
みせ

の人
ひと

は、ナットさんに何
なに

を質
しつもん

問しましたか。（　　　　）にメモしましょう。
ដំបូងស� បេ់ដយមនិេមើលអត�បទ។ បគុ�លិកហង បានសួរសំណួរអ�ីខ�ះេទកន ់Nat ។ ចូរកត្់រតក�ុងវង្់រកចក។

1.	（ ）

2.	（ ）

3.	（ ）

4.	（ ）

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　

ナットさんは、( 1 ) の 1 - 4 の質
しつもん

問に何
なん

と答
こた

えましたか。スクリプトに印
しるし

をつけましょう。
ស� បក់រសន�នាបេណ�ើ រ េមើលអត�បទបេណ�ើ រ។ េតើេគេឆ�ើយដូចេម�ចចេំពះសំណួរ ១ដល់៤ េនក�ុង(១) ? ចូរគូសស�� េនេលើអត�បទ។

03-19

03-19
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　店
てんいん

員 ： はい、お電
で ん わ

話ありがとうございます。「レストランきりん」でございます。

ナット ： あのう、予
よ や く

約をしたいんですけど……。

　店
てんいん

員 ： ご予
よ や く

約ですね。お日
ひ

にちは、お決
き

まりですか？

ナット ： 来
らいしゅう

週の水
す い よ う び

曜日の夜
よる

です。

　店
てんいん

員 ： 9
ここのか

日ですね。何
なんめい

名様
さま

ですか？

ナット ： 6 人
にん

です。

　店
てんいん

員 ： お時
じ か ん

間は？

ナット ： 7
し ち じ

時はだいじょうぶですか？

　店
てんいん

員 ： 9
ここのか

日の水
すいようびじゅうくじ

曜日 19 時ですね。少
しょうしょう

々お待
ま

ちください。……

はい、だいじょうぶです。お名
な ま え

前とお電
でんわばんごう

話番号をお願
ねが

いします。

ナット ： ナットです。

　店
てんいん

員 ： え？　ナイトウ様
さま

ですか？

ナット ： ナットです。カタカナで、「なにぬねの」のナ、小
ちい

さいツ、「たちつてと」のトです。

　店
てんいん

員 ： ナット様
さま

ですね。失
しつれい

礼しました。

ナット ： 電
でんわばんごう

話番号は、090-1234-5678 です。

　店
てんいん

員 ： 090-1234-5678 ですね。

ナット ： はい。

　店
てんいん

員 ： それでは、ナット様
さま

、9
ここのか

日の水
す い よ う び

曜日、1
じゅうくじ

9 時から 6 名
めいさま

様で

おまちがいないでしょうか？

ナット ： はい。

　店
てんいん

員 ： それでは、お待
ま

ちしております。ご予
よ や く

約ありがとうございました。

日
ひ
にち                  ｜ まちがい

失
しつれい
礼しました

🔖店
みせ
の人

ひと
が使

つか
う丁

ていねい
寧な表

ひょうげん
現	

お電
で ん わ
話 ｜ご予

よ や く
約 ｜ お日

ひ
にち｜ お時

じ か ん
間 ｜ お電

でんわばんごう
話番号 ｜ ～様

さま
（＝～さん）

おまちがいないでしょうか？（＝まちがいないですか？）

កលបរេិច�ទ កំហុស

សំុអភយ័េទស។

សំនួនគួរសមែដលបគុ�លិកហងេ្របើ។
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2 	 電
で ん わ

話でレストランの予
よ や く

約をしましょう。
សូមេធ�ើករកកតុ់េភាជនីយដ� នតមទូរស័ព�។

あのう、予
よ や く

約したいんですけど……。

何
なんめいさま

名様ですか？

ご予
よ や く

約ですね。

お日
ひ

にちは、お決
き

まりですか？

お時
じ か ん

間は？

お名
な ま え

前とお電
でんわばんごう

話番号をお願
ねが

いします。

はい、だいじょうぶです。

ナット 様
さま

ですね。

6 人
にん

です。

来
らいしゅう

週の水
す い よ う び

曜日の夜
よる

です。

7
しちじ

時 は、だいじょうぶですか？

ナットです。

電
でんわばんごう

話番号は、 090-1234-5678 です。

090-1234-5678 ですね。

それでは、 ナット 様
さま

、 9
ここのか

日の水
す い よ う び

曜日 、 1
じゅうくじ

9時 から 6 名
めいさま

様で

おまちがいないでしょうか？

それでは、お待
ま

ちしております。

はい。

① 日
ひ

にちを言
い

う

② 人
にんずう

数を言
い

う

③ 時
じ か ん

間を言
い

う

④ 連
れんらくさき

絡先を言
い

う

⑤ 確
かくにん

認する
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	電
で ん わ

話で予
よ や く

約する人
ひと

と、店
みせ

の人
ひと

になって、ロールプレイをしましょう。

予
よ や く

約をする人
ひと

は、日
に ち じ

時や人
にんずう

数を決
き

めてから話
はな

しましょう。店
みせ

の人
ひと

は、メモを取
と

りながら聞
き

いて、

最
さ い ご

後に確
かくにん

認しましょう。
ចូរេដើរតួសន�នាេដយមា� កជ់ាេភ��វ កំណតច់ំនួនមនុស្ស និងេពលេវលរចួទូរស័ព�េទកកេ់ភាជនីយដ� ន ឯមា� កេ់ទៀតជាបុគ�លិក 
ចកំត្់រតករកករ់បស់េភ��វ េហើយប�� កក់រកកេ់ឡើងវញិេនចុងប�� ប។់

03-20

03-20
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飲
いんしょくてん

食店のクーポンを見
み

て、必
ひつよう

要な情
じょうほう

報を読
よ

み取
と

ることができる。
អចអចពត័ម៍ានសំខនព់ីបណ័� ប��ុ ះតៃម�របស់េភាជនីយដ� នេហើយ។

レストランのクーポン5.

13

1 	 クーポン券
けん

を読
よ

みましょう。
ចូរអនបណ័� ប��ុ ះតៃម�។

レストランで使
つか

えるクーポン券
けん

をもらいました。
អ�កបានទទួលបណ័� ប��ុ ះតៃម�ស្រមាបេ់្របើេនេភាជនីយដ� ន។

( 1 ) 	何
なん

のクーポンですか。
េតើបណ័� េនាះេ្របើស្រមាបអ់�ី?

( 2 ) 	クーポンは、いつ見
み

せますか。いつまで使
つか

えますか。
េតើបណ័�  េនាះគួរឱ្យេទបុគ�លិកហងេនេពលណា? េហើយអចេ្របើបានដល់េពលណា?

① ②

いつ見
み

せる？

いつまで使
つか

える？

🔖大
たいせつ
切なことば

半額 
はんがく

有額  half-off ｜ 
ゆうこ
効期

うきげ
限
ん

តៃម�ពកក់ណា� ល សុពលភាព
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2. わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします

① 03-03 Ａ	：	何
なに

食
た

べる？　ここのお刺
さ し み

身、おいしいよ。

Ｂ	：	私
わたし

、ベジタリアンなので、肉
にく

とか魚
さかな

はだめなんです。

Ａ	：	じゃあ、豆
と う ふ

腐料
りょうり

理はだいじょうぶ？

Ｂ	：	はい、だいじょうぶです。

② 03-04 Ａ	：	じゃあ、先
さき

に飲
の

み物
もの

、注
ちゅうもん

文しましょう。ビールでいいですか？

Ｂ	：	あの、今
き ょ う

日は自
じてんしゃ

転車で来
き

たので、飲
の

めないんです。

Ａ	：	そっかそっか。ソフトドリンクのメニューはここですよ。

Ｂ	：	そうですね……。じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、お願
ねが

いします。

③ 03-05 Ａ	：	あれ？　エビ、食
た

べないんですか？

Ｂ	：	あ……はい。アレルギーがあるので、食
た

べられないんです。

よかったら、どうぞ。

Ａ	：	そうですか。ほかの料
りょうり

理はだいじょうぶですか？

Ｂ	：	ええ。おいしいです。

④ 03-06 Ａ	：	すみません、おすし、わさび、入
はい

ってますよね。苦
に が て

手なんです。

Ｂ	：	あ、わさび抜
ぬ

きもできますよ。

Ａ	：	じゃあ、わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします。

Ｂ	：	かしこまりました。

⑤ 03-07 Ａ	：	あの、お好
この

み焼
や

きに豚
ぶたにく

肉、入
はい

ってますか？

Ｂ	：	はい。

Ａ	：	すみませんが、宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う

由で食
た

べられないので、入
い

れないでください。

Ｂ	：	わかりました。　

聴
ちょうかい
解スクリプト



3第　  　　課 アレルギーがあるので、食べられないんです

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L3 - 20

1 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ចូរអន និងពិនិត្យេមើលអត�នយ័ៃនអក្សរ កនជិ់ ខងេ្រកមេនះ។

2 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើអក្សរកនជិ់ខងក�ុង＿＿＿។

① お店
みせ
の中

なか
は禁煙です。

② レストランの予約をしました。

③ お会計はこちらです。

④ ご飯は、おかわり自由です。

⑤ ご注文はお決
き
まりですか？

⑥ お客
きゃく

様の電話番号をお願
ねが
いします。

⑦ 牛乳と生の魚
さかな

が苦
に が て
手です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
សូមសកល្បងវយអក្សរ កនជិ់ េនខងេលើបនា� តចូ់លទូរស័ព�ៃដ ឬកំុព្ូយទរ័។

注
ちゅう

文
もん

注文 注文 ご飯
はん

ご飯 ご飯

会
かい

計
けい

会計 会計 牛
ぎゅう

乳
にゅう

牛乳 牛乳

予
よ

約
やく

予約 予約 生
なま

生 生

電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう

電話番号 電話番号 禁
きん

煙
えん

禁煙 禁煙

～様
さま

様 様 自
じ

由
ゆう

自由 自由

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

S1ので、S2

今
きょう

日は自
じてんしゃ

転車で来
き

たので、飲
の

めないんです。
ៃថ�េនះខ�ុ ំមនិអចផឹកបានេទ េដយសរែតខ�ុ ំជិះកងម់ក។

- េនះជាសំនួនែដលេគេ្របើេពលនិយាយអំពីេហតុផល។ ក�ុងឧទហរណ៍េនះេគេ្របើេពលនិយាយមូលេហតុែដលេគមនិអច 
ញាំុ  ឬផឹកអ�ីមយួបាន។

- ので ភា� បប់ានទងំទ្រមងធ់ម�ត និងទ្រមងគ់ួរសម។ ក�ុងេមេរៀនេនះេគនឹងេលើកយកករណីភា� បជ់ាមយួទ្រមងធ់ម�ត។ 
នាម និងគុណនាម ナ ប�ូរេទជា N な និង ナ A-なので។

- រេបៀបនិយាយអំពីេហតុផលមយួេទៀតគឺេគេ្របើ から ដូចេនះអ�កកអ៏ចនិយាយថា 自転車で来たから、飲めないん
ですបានែដរ។ ប៉ុែន�ករណីែដលអ�កចងេ់្របើភាសគួរសម ឬមូលេហតុែដលអ�កេលើកេឡើងេនាះជាេរឿងផា� ល់ខ�ួនដូចជា  
今日は　自転車で来た (ៃថ�េនះខ�ុ ំមកេដយជិះកង)់ និង ベジタリアンだ ( ខ�ុ ំជាអ�កញាំុ ម�ូបបសួ) សូមេ្របើ ので។

• 理由を言うときの言い方です。この課では、食べられない／飲めない理由を言って断るときに使っています。

•	「ので」は、丁寧形にも普通形にも接続しますが、この課では、普通形に接続する場合を取り上げます。名詞とナ形容詞は、
「Nな／ナA-なので、～」となります。

• 理由を言う表現には、ほかに「から」があります。「自転車で来たから、飲めないんです。」と言うこともできますが、「今日は
自転車で来た」「ベジタリアンだ」など、個人的な理由を言う場合には、「ので」のほうが丁寧で、ソフトな言い方になります。

［	例
れい
	］	▶ ベジタリアンなので、肉

にく

とか魚
さかな

はだめなんです。
េដយសរែតខ�ុ ំជាអ�កញាំុ ម�ូបបសួ សច ់និង្រតីមនិអចញាំុ បានេទ។

▶ この店
みせ

は有
ゆうめい

名なので、いつも混
こ

んでいます。
ហងេនះេដយសរែតល្ប ីជានិច�ជាកលគឺចេង��ត។

▶ ここは安
やす

いので、よく来
き

ます。
ខ�ុ ំឧស្សោហ៍មកទីេនះ េដយសរទីេនះមានៃម�ែតេថាក។

Sよね

はい

ってますよね。おすし、わさび、入
េនក�ុង Sushiមានដក ់Wasabi មនិអីុចឹងឬ?

- សំនួនេនះេ្របើេនេពលប�� កេ់ទកនៃ់ដគូពីអ�ីែដលខ�ួនកំពុងគិត។
- េគេ្របើឃា�  おすし、わさび、入ってますか？ (េតើេនក�ុង Sushiមាន Wasabiែដរឬេទ?) េដយសរេគមនិដឹងថា 

េនក�ុង Sushiមានដក ់Wasabiឬអត។់ ផ�ុយេទវញិេគេ្របើ  わさび、入ってますよね (មានដក ់Wasabi 
មនិអីុចឹងឬ?) េដើម្បបី�� កម់�ងេទៀតេដយសរេគដឹងថាេនក�ុងSushi មានដកW់asabi។

• 自分がそうだと思っていることを相手に確認するときの言い方です。

•	「おすし、わさび、入ってますか？」は、おすしにわさびが入っているかどうかわからないので聞いているのに対して、「わさび、
入ってますよね。」は、おすしにはわさびが入っているものだと思い、念のため確認しています。
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➌ Nで～

Ａ：テーブルと座
ざし き

敷がございますが…。
េយើងខ�ុ ំមានជាលក�ណៈតុធម�ត និងតុ Tatami។

Ｂ：テーブルでお願
ねが

いします。
សូមយកតុធម�ត។

- េពលេគសួរអ�កថាេតើមយួណាល�ជាង អ�កអចេ្របើ Nで េដើម្បបីង� ញពីជេ្រមើសរបស់អ�ក។  េនក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើេនេពល 
  ្របាបពី់ជេ្រមើស ប�� ីមុខម�ូប និង កែន�ងអង�ុយ េទកនប់ុគ�លិកេភាជនីយដ� ន។

- េគអចេ្របើ Nで ែតឯងកប៏ានឬេ្របើវភា� បនឹ់ង  お願いします,  だいじょうぶです និង いいですកប៏ាន។

• 何がいいかや、どちらがいいかたずねられたときに、選んだものを答えるときには、「Nで」を使います。この課では、レストラ
ンで店員に席やメニューなどの希望を伝えるときに使っています。

•	「お願いします。」「だいじょうぶです。」「いいです。」などをつけて使うことが多いですが、「Nで。」だけで使うこともできます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	ご飯

はん

の量
りょう

、大
おお

盛
も

りにしますか？

Ｂ	：	普

េតើអ�កចងប់ានបាយចនធែំដរ ឬេទ?
ふ つ う

通でだいじょうぶです。
មនិអីេទ ខ�ុ ំសំុយកចនធម�ត។

▶  Ａ	：	ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。
ខ�ុ ំសំុែណនាអំហរឈុតេនះែដលមានេ្រគ�ងបំពងច្រម�ះ។

Ｂ	：	じゃあ、それで。
អុីចឹង យករបស់េនាះមក។

➍ ナA-な
イA- い　　のは、Nです
V- る

人
にん き

気があるのは、お刺
さしみ

身定
ていしょく

食です。
ម�ូបែដលេពញនិយមគឺអហរឈុត sashimi ។

- េនះជាសំនួនេ្របើេនេពល្របាបេ់ទៃដគូអំពី N ែដលពតម៌ានថ�ី។ េនខងមុខ ～のは មានពន្យល់ពី N។

- ក�ុងឧទហរណ៍េនះេគេ្របើេនេពល្រត�វបានសួរអំពីម�ូបែដលេពញនិយម និងម�ូបែដលនឹងចងែ់ណនាឱំ្យ។

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	定

ていしょく

食のご飯
はん

は、おかわりできますよね。
បាយេនក�ុងអហរឈុតអចែថមបាន មនិអីុចឹងឬ?

Ｂ	：	はい、できますよ。
បាទ/ចស ្របាកដណាស់។
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• Nを新しい情報として相手に伝えるときの言い方です。「～のは」の前には、Nについて前提となる説明がきます。

• ここでは、人気がある料理やおすすめの料理を聞かれて、答えるときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	何

なに

がおいしいですか？
េតើមានម�ូបអ�ីឆា� ញ់េទ?

Ｂ	：	この店
みせ

でおいしいのは、親
おやこどん

子丼ですよ。
ម�ូបឆា� ញ់េនក�ុងហងេនះគឺ oyako-don (បាយសចម់ានែ់បបជប៉ុន)។

▶ よくみんなが注
ちゅうもん

文するのは、ミックスフライ定
ていしょく

食です。
ម�ូបែដលេភ��វគា� ឧស្សោហ៍កម�ង៉គឺ់អហរឈុតែដលមានេ្រគ�ងបំពងច្រម�ះ។ 
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● 定
ていしょく

食　

Teishoku is a meal with rice, miso soup, and side dishes are served 
with the main dish. Teishoku is generally cheap and healthy. There are 
many types of teishoku options that differ depending on the main dish. 
For example, yakizakana teishoku (grilled fish set), tonkatsu teishoku 
(pork cutlet set), hambaagu teishoku (hamburger steak set), osashimi 
teishoku (sashimi set), and yakiniku teishoku (grilled meat set). There is 
also an asa teishoku (morning set meal) that has egg, seaweed, grilled 
fish, and other classic breakfast foods.

　定食は、メインの料理にご飯と味噌汁といくつかの副菜がセットになったメニューで
す。栄養のバランスが取れていて、安くてお得というイメージがあります。メニューは、
「焼き魚定食」「豚カツ定食」「ハンバーグ定食」「お刺身定食」「焼肉定食」など、メ
イン料理によって多くの種類があります。また卵、のり、焼き魚など、朝ご飯の定番
を定食にして早い時間に提供する「朝定食」というものもあります。

● おかわり／大
おお

盛
も

り　

   Okawari មាននយ័ថាែថមអហរឬេភសជ�ៈមយួេទៀត។ េពលខ�ះេនេពលែដលកម�ង៉់
អហរឈុតេនហង េគអចផ�ល់េសវកម� okawari jiyuu ែដលអ�កអចែថមបាយសនិង
ទឹកសុ៊ប Miso បានេដយមនិគិត្របាកប់៉ុនា� នដងកប៏ាន។ េទះេនក�ុងហងអហរស្រមន់
ដូចជាហង Hambuger កម៏ានករែថមេភសជ�ៈេដយេសរផីងែដរប៉ុែន�េសវកម�េនះមនិ
ែមនមានជាទូេទទូទងំ្របេទសជប៉ុនេទ។
    Oomori (ចនធំ) មាននយ័ថាបរមិាណអហរគឺេ្រចើនជាងបរមិាណធម�ត។ មនិែមន្រតឹម
ែតបាយេទ ម ីនិង Soba កម៏ានចនធែំដរ។ ហងខ�ះេពលអ�កយកចនធអំ�ក្រត�វែថម្របាក ់
ប៉ុែន�ហងខ�ះមនិបាចប់ង្់របាកែ់ថមេទ។ បរមិាណអហរែដលេ្រចើនជាង Oomori (ចនធំ) 
មានដូចជា Tokumori, Dekamori និង Megamori។ េដយែឡកកម៏ានករណីសំុយក
បរមិាណតិចជាងបរមិាណធម�ត (ចនតូច) េគេ្របើពក្យ Komori និង Sukuname 
ែដលមានអត�នយ័ផ�ុយពី Oomori។ េពលនិយាយពីចនធម�តេគេ្របើពក្យ Namimori និង 
Futsuu។

　「おかわり」は、同じものをもう一度食べる・飲むことをいいます。飲食店で定食などを頼んだとき、店のサービスとして、ご飯や味噌汁
が「おかわり自由」のことがあります。その場合、無料で何度でもおかわりをすることができます。ハンバーガーなどファストフードの店でも、
飲み物がおかわり自由の場合もありますが、日本ではあまり一般的ではありません。
　「大盛り」は、ご飯を普通よりも多めに盛ってもらうことをいいます。ご飯だけでなく、ラーメンやそばなどにも使われます。大盛りは別
料金がかかることが一般的ですが、店のサービスとして、大盛り無料という場合もあります。大盛りよりもさらに多く盛ったものを「特盛り」
「デカ盛り」「メガ盛り」などのことばで表す店もあります。また、大盛りとは逆に、普通よりも少なく盛ってもらう場合は「小盛り」「少なめ」
などといい、普通の盛り方を表す場合は「並盛り」「普通」などといいます。

Teishoku (អាហរឈុត)

   Teishoku (អហរឈុត) គឺជាអហរែដលេគបានេរៀបជាឈុតរមួមានបាយ ទឹកសុ៊ប 
Miso និងអហរបនា� បប់ន្សបំ៉ុនា� នមុខែដលេគបរេិភាគជាមយួ Main Dish។ Teishoku 
ជាអហរែដល្រត�វបានេគគិតថាចំេណញទងំអចទទួលបាននូវតុល្យភាពៃនជីវជាតិ 
និងមានតៃម�េថាក។ េនក�ុងប�� ីមុខម�ូបអហរឈុតមានេ្រចើន្របេភទេទតម Main- 
dish ដូចជា Yakizakana teishoku (អហរឈុត្រតីអងំ) Ton- kastu teishoku 
(អហរឈុតសច្់រជ�កបំពង) Hanbagu teishoku (អហរឈុតសចចិ់��� ំ) 
Osashimi teshoku (អហរឈុត្រតីេឆ) និង អហរឈុត សចអ់ងំ (Yakiniku 
teishoku) ជាេដើម។ េហើយកម៏ាន Asa teishoku (អហរឈុតេពល្រពឹក) ែដល 
េគយក សុ៊ត សរយសមុ្រទ ្រតីអងំ និងម�ូបេផ្សងេទៀតែដលេគញាំុ ជាអហរ 
េពល្រពឹក មកដកជ់ាឈុតផងែដរ។ 

Okawari (ែថម) / Oomori (ចនធំ)
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紅
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茶
ゃ

　

   េនជប៉ុនមនុស្សជាេ្រចើននិយមផឹកែតេខ�  និងកេហ�។ េនក�ុងអហរដ� ន េពលអ�ក
កម�ង៉ក់េហ�ឬែតេខ� េគនឹងដក ់ទឹកេដះេគានិងស�រេដយែឡក ែដលអ�កអចដកប់ាន
តមចំណូលចិត�។ េបើអ�កកម�ង៉ែ់តេខ�  ជួនកលេគនឹងសួរអ�កថាចងប់ានទឹកេដះេគាឬ
្រក�ចឆា� រ។ 
   េពលចងផឹ់កកេហ�ឬែត្រតជាកែ់ដលដកទឹ់កកកអ�កអចកម�ង៉ក់េហ�ទឹកកក
ឬែតទឹកកកបាន។ េបើហងមានេភសជ�ៈេនះក�ុងមនុីយ េពលកុម�ង៉អ់�កអចេ្រជើសេរ ើសថា
យកេក� ឬទឹកកក។ ជាទូេទ កេហ�ទឹកកកនិងែតទឹកកកមនិមានដកទឹ់កេដះេគា ឬស�រ
េទ។ អ�កអចែថមេដយខ�ួនឯងបានេទតមចំណូលចិត�។

　コーヒーと紅茶は日本でも広く飲まれています。飲食店でコーヒー、紅茶を頼んだら、通常はミルクと砂糖は別に提供され、自分の好み
で入れます。紅茶は、注文時に「ミルクかレモンか」を聞かれる場合もあります。
　コーヒー、紅茶に氷を入れ、冷たくして飲む飲み方が、アイスコーヒー、アイスティーです。このメニューがある飲食店の場合、注文のと
きに「ホットかアイスか」を選びます。アイスコーヒー、アイスティーの場合も、ミルクや砂糖が入っていないものが出され、自分の好みであ
とから入れる方式が一般的です。

● わさび　Wasabi

　わさびはすしや刺身を食べるときにつける緑色の薬味です。独特の辛みと、鼻にツーンと抜ける刺激があるので、苦手な人もいます。に
ぎりずしには通常わさびが使われていますが、もし苦手な場合は、わさびを抜いて作ってもらうこともできます。わさびを抜いたすしのことを
「サビ抜き」と言います。

● 自
じてんしゃ

転車ルール　

You may see this text: 今日は自転車で来たので、飲めないんです。 (I can’t drink because I came by bicycle today.) Bicycles are 
a light vehicle under the Road Traffic Act. It is against the law to ride a bicycle if you have been drinking alcohol. 

You must ride a bicycle on the left side of the road. You are allowed to ride a bicycle on a sidewalk for safety 
reasons. However, you should give pedestrians priority. You are not allowed to do the following things while riding a 
bicycle: riding while drunk, riding double, riding with an open umbrella in hand, and riding while using a mobile phone 
or wearing earphones. You should follow traffic rules when riding a bicycle. If you break a rule, you could get a fine or 
another punishment.

　本文に「今日は自転車で来たので、飲めないんです。」とあったように、日本では、自転車は道路交通法で軽車両とされていますので、飲
酒してからの運転は法律で禁止されています。
　自転車は、原則的には車道を左側通行で走らなければなりません。車道の交通状況によっては、自転車の安全を確保するために歩道を
走ることが認められますが、そのような場合でも歩道は歩行者優先なので、通行に注意しましょう。また、自転車に乗るときは、飲酒運転
だけでなく、2	人乗り運転、傘さし運転や携帯電話・イヤホンの使用などが禁止されています。罰金などのペナルティが与えられる場合も
あるので、自転車に乗るときは交通ルールを守りましょう。

កេហ� / ែត

បទប��ត�ិស្រមប់កង ់

 េនក�ុង្របេទសជប៉ុនេដយសរកង្់រត�វបានចតទុ់កជាយានជំនិះយន�ធុន្រសលតមច្បាបច់រចរណ៍ផ�ូវេគាក ដូចេនះករផឹក្រស 
េហើយជិះកង្់រត�វបានហមឃាតេ់ដយច្បាប។់ ក�ុងេមេរៀនេនះកប៏ានេលើកេឡើងនូវឧទហរណ៍ "ៃថ�េនះខ�ុ ំមនិអចផឹកបានេទេដយសរ 
ជិះកងម់ក"។ 

តមបទប��ត�ិ កង្់រត�វេធ�ើចរចរណ៍េនេលើែផ�កខងេឆ�ងៃនផ�ូវឡាន។ អ្រស័យេលើស� នភាពចរចរណ៍េលើដងផ�ូវ កង្់រត�វបាន 
អនុ�� តឱ្យជិះេលើផ�ូវេដើរេដើម្បរីក្សោសុវត�ិភាព។ ប៉ុែន�េទះបីជាក�ុងករណីែបបេនះកេ៏ដយ េដយសរជាផ�ូវេដើរជាផ�ូវអទិភាពស្រមាប ់
េថ�ើរេជើង ដូចេនះអ�កជិះកង្់រត�វេធ�ើចរចរណ៍េដយ្រប�ង្របយត័�។ ម្យោង៉វញិេទៀតេនេពលជិះកងម់និែមន្រតឹមែតហមផឹក្រសប៉ុេណា� ះេទ 
ករេ្របើទូរស័ព� ករស� បក់ស្រតេចៀក ្រពមទងំករជិះគា�  ២នាក ់ ក្៏រត�វបានហមឃាតែ់ដរ។ េពលេល�ើសច្បាប ់ អ�កជិះកងក់្៏រត�វ 
ពិនយ័ជា្របាក ់ឬផាកពិនយ័ែដរ ដូចេនះេពលអ�កជិះកង ់សូមេគារពច្បាបច់រចរណ៍។

Sushi ែដលមនិមានដក ់Wasabi េគេហថា Sabinuki (មនិដក ់Wasabi)។
ជាធម�តេគដកW់asabi។ េបើអ�កមនិេចះញំុា អ�កអចសំុេគកំុ ឱ្យដក ់Wasabi បាន។ 
សរែតវមានរសជាតិហិរឈួល្រចមុះ។ េនេលើ Nigirizushi (បាយពូតសចេ់ឆ) 
េ្របើេពលញុាំ Sushi និងSashimi។ មនុស្សមយួចំនួនមនិចូលចិត�ញំុាវេទេដយ

Wasabi (វ៉សប៊)ិគឺជាេ្រគ�ងផ្សមំ្៉យោងពណ៌ៃបតងែដលមានរសជាតិហិរេហើយេគ
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● 飲
いんしょくてん

食店での喫
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煙　

　日本では、飲食店における喫煙は年々厳しくなっています。東京都では	2020	年	4	月から、従
業員を雇っている飲食店では原則屋内での喫煙は全面禁止になりました。これは、世界的に広が
る受動喫煙に対するきびしい動きを受けたもので、日本全体の喫煙者の数も年々減ってきている
ことから、今後はより広まっていくことが予想されます。

● フライ

អហរបំពង គឺជាមុខម�ូបបំពងេដយេ្របងែដលេនខងេ្រកមានេម្សៅនំប័ុង 
ខងក�ុងមានបែន� និងអហរសមុ្រទជាេដើម។ វគឺជាម�ូបតណំាងម�ូបែបបអឺរ ៉ុប 
ែដលេគេហថា ម�ូបអឺរ ៉ុបែដលបានអភវិឌ្ឍេទជាម�ូបជប៉ុន េ្រកយទសវត្សន ៍  
ឆា�  ំ១៩០០ េហើយក� យេទជាមុខម�ូប្របចកំ�ុងប�� ីមុខម�ូបេនហងអហរឈុត។  
េដយេយាងេទេលើេ្រគ�ងផ្ស ំអហរបំពងមាន្របេភទដូចជា Ebi-frai (បង� បំពង) 
Aji-frai (្រតីអជិបំពង) Ika-furai (មកឹបំពង) Kaki-furai (អយស�័របំពង) 
ជាេដើម។ មុខម�ូបែដលមានរមួប��ូ លនូវអហរបំពងប៉ុនា� នមុខក�ុងចេំណាម 
អហបំពងខងេលើេនះេហថា Mikkusu furai (អហរបំពងច្រម�ះ)។ 

Food made by deep-frying meat coated with breadcrumbs is called katsu  . For example, ton-katsu (pork  culet), 

chikin-katsu (chicken cutlet), and menchi-katsu (minced meat cutlet). However, there is no clear distinction between 
furai and katsu.

　魚介類や野菜にパン粉の衣をつけ、油で揚げた料理が「フライ」です。西洋料理をもとに、1900	年代以降に日本で独自に発展した「洋
食」と呼ばれる西洋風料理の代表で、定食屋のメニューの定番となっています。材料によって「、エビフライ」「アジフライ」「イカフライ」「カ
キフライ」などがあります。このうちのいくつかを組み合わせて提供するメニューが「ミックスフライ」です。
　同じように、パン粉の衣をつけて油で揚げた料理でも、肉を材料に使ったものは、「カツ」と呼ばれます。「豚カツ」「チキンカツ」「メンチカツ」
などがあります。ただし、「フライ」と「カツ」の区別はあまり明確なものではありません。

● 飲
いんしょくてん

食店での会
かいけい

計のし方
かた

　 រេបៀបគិតលុយេនេភជនីយដ� ន

ករជក់បារកី�ុងេភជនីយដ� ន

េន្របេទសជប៉ុនករជកប់ារកី�ុងេភាជនីយដ� នពីមយួឆា� េំទមយួឆា� គំឺកនែ់តតឹងរុងឹេទ។    

អាហរបំពង

ម�ូបបំពងែដលេ្របើេម្សៅនំប័ុងនិងេ្របងដូចខងេលើ ែតេ្របើសច ់េគេហថា  Katsu េហើយមានដូចជា Ton-katsu (សច្់រជ�កបំពង)
Chikin-katsu (សចម់ានប់ំពង) និង Menchi-katsu (សចចិ់��� ំបំពង)។ ប៉ុែន�ករែបងែចករវង「Frai」 និង「Katsu」 គឺមនិ
សូវមានភាពច្បាស់លស់េទ។ 

   ករគិតលុយក�ុងហងអហរេនជប៉ុនគឺខុសគា� េទតមហងែដលមានករគិតលុយេនតុអហរផា� ល់និងគិតលុយេនកែន�ង
បង្់របាក។់ ករណីហងមានកែន�ងបង្់របាក ់េពលេគយកអហរមកេគកភ៏ា� បវ់កិ�យប្រតមកជាមយួែដរ ដូចេនះេពល្រតឡបេ់ទ
វញិអ�ក្រត�វយកវកិ�យប្រតេនាះេទគិតលុយេនកែន�ងបង្់របាក។់ េបើហងមនិមានកែន�ងបង្់របាកេ់ហើយអ�កមនិបានទទួល
វកិ�យប្រតេទ េពលញុាំអហររចួសូម្របាបេ់ទបុគ�លិកហងេនាះេគនឹងយកវកិ�យប្រតមកឱ្យអ�កេដើម្បគិីតលុយេនតុអហរផា� ល់។

   ជាធម�តករបង្់របាកេ់នតុអហរផា� ល់េ្រចើនមានេនហងៃថ�ៗ ។ ទមា� បឱ់្យលុយធីបរបស់អឺរ ៉ុប និងអេមរកិគឺមនិមានេទេនជប៉ុន 
ប៉ុែន�េនសណា� គារនិងេភាជនីយដ� នលំដបខ់�ស់ េពលគិតលុយេគមានគិតប��ូ លៃថ�េសវកម�្របែហល១០ភាគរយ។  

   ករណីអ�កញំុាអហរជាមយួមនុស្សេ្រចើន អ�កអច្របមូលលុយឱ្យេទមនុស្សែតមា� កេ់ដើម្បគិីតលុយឬអ�កទងំអស់គា� បងលុ់យ
េរៀងៗខ�ួន ប៉ុែន�េបើហងមានេភ��វេ្រចើន េគមនិទទួលករករគិតលុយេរៀងៗខ�ួនេទ។ េពលញំ៉ាអហរជាមយួមនុស្សេ្រចើនជំុគា�  
េគេ្រចើនគិតលុយតមែបប 割り勘 (េចញលុយេស�ើៗគា� )។ េនជប៉ុន 割り勘 គឺជាេរឿងធម�តេទ ប៉ុែន�ទមា� បែ់ដលឱ្យមនុស្សមា� ក់
េចញលុយឱ្យអ�កដៃទគឺមនិមានេទ។ ករេចញលុយឱ្យអ�កដៃទេនះអចមានអ្រស័យេលើ អយុ ទំនាកទ់ំនង និងសណា� នចិត�
ប៉េុណា� ះ។

ពីមយួឆា� េំទមយួឆា�  ំហងែដលហមឃាតក់រជកប់ារកីនឹ៏ងេកើនេឡើងែដរ។
្របឆាងំករជកប់ារជីាលក�ណៈសកលចំនួនអ�កជកប់ារេីន្របេទសជប៉ុនកម៏ានករថយចុះ
េធ�ើករ ករជកប់ារ្ីរត�វបានហមឃាតទ់ងំ្រស�ង។ េដយសរមានកររងឥទ�ិពលពីចលនា
េនទី្រក�ងតូក្ូយចបព់ីែខេមសឆា� ២ំ០២០េទ ក�ុងអហរដ� នែដលមានជួលបគុ�លិក
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たら店員に会計をしたいことを伝えて伝票を持ってきてもらいましょう。しばらくすると店員が精算に来てくれますので、テーブルで支払い

を済ませます。
　一般的に、テーブルで支払いをする店は、レジで払う店よりは高級な店のことが多いようです。また、主に欧米で見られるチップの習慣
は日本にはありませんが、高級レストランやホテルなどでは会計に10％程度のサービス料が含まれることもあります。
　複数の人で食事をした場合、1人がまとめて払うこともできますし、それぞれの人が別々に払うこともできます。ただし、混雑時などは、
別々の会計を断られることもあります。大勢で食事をしたときなど、合計額を人数で割り、1人 1人がお金を払うことを「割り勘」といいます。
日本では、「割り勘」が一般的で、逆にだれか1人がほかの人の分も全部払うという習慣は、あまりありません（年齢や関係などによっては、
ごちそうしてもらえることもありますが、あくまでも厚意であって、習慣や義務ではありません）。

● 飲
いんしょくてん

食店のクーポン　

Restaurants often give coupons for a discount or a free beverage or dessert. You can get these coupons at the 
cash register when you eat at a restaurant, from an advertising flier or local community magazine. They are also hand-
ed out in front of train stations and at other locations. Coupons can also be found on the Internet or through apps.

　飲食店のクーポンは、店のサービスの1つで、それを使うと、飲食代が割引になったり、無料でドリンクやデザートがついたりします。クー
ポンは、店を利用したときにレジでもらえたり、広告チラシや地域のコミュニティ誌についていたり、駅前で配っていたりと、さまざまな場
所で手に入れることができます。またWEB	やアプリなどからも手に入れることができます。

● ドリンクバー

   បារេភសជ�ៈ គឺជាកែន�ងផឹកេភសជ�ៈបេ្រមើេសវកម�េដយខ�ួនឯង 
េនក�ុងេភាជនីយដ� នលក�ណៈ្រគ�សរ េហើយអចផឹកេដយេសរនូីវ 
េភសជ�ៈែដលខ�ួនចូលចិត�។ េនេពលកម៉�ងប់ារេភសជ�ៈ្រត�វេទដល់ 
កែន�ងដកេ់ភសជ�ៈ េហើយចកេ់ភសជ�ៈដកក់�ុងែកវ ឬែពងេដយ 
ខ�ួនឯង   េហើយ្រតឡបម់កផឹកេនកែន�ងអង�ុយវញិ។ ជាធម�តអច 
ែថមប៉ុនា� នដងកប៏ានែដរ។   
   េនបារេភសជ�ៈមានេភសជ�ៈពីរ្របេភទគឺ េភសជ�ៈេក� ៗ មានដូចជា 
កេហ� និងែតេខ�  េភសជ�ៈ្រតជាកម់ានដូចជា ែតនិងទឹកែផ�េឈើ 
ជាេដើម។ មានេភាជនីយដ� នែដលមានសុ៊បេនក�ុងបារេភសជ�ៈផង 
ែដរ ប៉ុែន�មានេភាជនីយដ� នែដលគិតលុយៃថ�សុ៊បេផ្សងផងែដរ។ 
   ថ�ីៗ េនះមនិែមនមាន្រតឹមែតេនេភាជនីយដ� នលក�ណៈជា្រគ�សរ 
េនាះេទ សូម្បែីតេនហងកេហ� ហងខរ៉អូេខ ហងអហរស្រមន ់
និងហងសូ៊សីុវលិកម៏ានបារេភសជ�ៈែដរ។

　ドリンクバーは、ファミリーレストランなどにあるセルフサービスのドリンクコーナーのことで、自分の好きな飲み物を自由に飲むことがで
きます。ドリンクバーを注文したら、ドリンクコーナーまで行って、グラスやカップに自分で飲み物を入れて、席に戻ってから飲みます。何
回でもおかわりできるのが一般的です。
　ドリンクバーには、コーヒーや紅茶などの温かい飲み物、お茶やジュースなどの冷たい飲み物の両方があります。中にはスープがドリンクバー
に置かれているお店もありますが、スープはスープバーとして別料金になっている店もあります。
　最近ではファミリーレストランだけでなく、インターネットカフェやカラオケ店、一部のファストフードや回転ずしでもドリンクバーを置いて
いる店があります。

   日本の飲食店で会計をする方法は、店によって、 レジで支払う場合とテーブルで支払う場合があります。  店にレジがある場合は、食事が
出されるときに伝票もテーブルに置かれますので、帰るときにその伝票を持ってレジで支払います。 レジが見当たらない場合は、食事が終わっ
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